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Parce Domine
alternatim for Choir ('TBB) a cappella

Joel 2: 17, Ps. 50 Bretonese Plainchant
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Joel 2: 17, Ps. 50 6 Menegali (ca ?)
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Performance Notes
Itis intended for the Menegali to only be used as the last repetiion of the Parce Domine antiphon.
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T'ranslation

Between the porch and the altar the priests the Lord’s ministers shall weep, and shall say:
Spare, O Lord, spare thy people:
Have mercy on me, O God, according to thy great mercy.
And according to the multitude of thy tender mercies blot out my iniquity.
Wash me yet more from my iniquity, and cleanse me from my sin.
Spare, O Lord, spare thy people: and give not thy inheritance to perdition.
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